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(Akti, katerih objava je obvezna)

UREDBA KOMISIJE (ES) st. 1420/2005
z dne 30. avgusta 2005

o dolocitvi pavsalnih uvoznih vrednosti za dolo¢anje vhodne cene nekaterega sadja in zelenjave

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE - 20  V skladu z zgornjimi merili je treba dolo¢iti pavsalne
uvozne vrednosti v visini, podani v Prilogi k tej uredbi -
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Komisije (ES) §t. 3223/94 z dne SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:
21. decembra 1994 o podrobnih pravilih za uporabo uvoznega
rezima za sadje in zelenjavo (), in zlasti ¢lena 4(1) Uredbe, len 1

ob upostevanju naslednjega: Pavialne uvozne vrednosti iz ¢lena 4 Uredbe (ES) $t. 3223/94

(1) Uredba (ES) $t. 3223/94 v skladu z rezultati ve¢stranskih so dolocene v Prilogi k Uredbi

trgovinskih pogajanj urugvajskega kroga oblikuje merila,

po katerih Komisija dolo¢a pavsalne vrednosti za uvoz iz Clen 2
tretjih drzav, za proizvode in obdobja, predpisana v
Prilogi k Uredbi. Ta uredba za¢ne veljati 31. avgusta 2005.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 30. avgusta 2005

Za Komisijo
J. M. SILVA RODRIGUEZ
Generalni direktor za kmetijstvo in razvoj podeZelja

() UL L 337, 24.12.1994, str. 66. Uredba, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Uredbo (ES) §t. 1947/2002 (UL L 299, 1.11.2002,
str. 17).
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PRILOGA

k Uredbi Komisije z dne 30. avgusta 2005 o dolo¢itvi pavsalnih uvoznih vrednosti za dolocanje vhodne cene
nekaterega sadja in zelenjave

(EUR/100 kg)

Tarifna oznaka KN Oznaka tretje drzave (') Pavsalna uvozna vrednost

0702 00 00 052 85,4
096 17,5

999 51,5

0707 00 05 052 75,8
068 40,9

999 58,4

0709 90 70 052 85,7
999 85,7

0805 50 10 382 61,0
388 60,2

524 66,4

528 55,0

999 60,7

0806 10 10 052 97,0
400 195,8

512 89,9

624 160,8

999 135,9

0808 10 80 388 54,7
400 69,1

508 42,2

512 44,2

528 68,3

720 31,5

804 58,9

999 52,7

0808 20 50 052 89,2
388 17,0

512 11,4

528 23,7

624 114,6

999 51,2

0809 30 10, 0809 30 90 052 97,1
999 97,1

0809 40 05 052 119,6
066 76,4

093 49,2

098 53,9

624 113,0

999 82,4

(") Nomenklatura drzav je dolo¢ena z Uredbo Komisije (ES) 3t. 750/2005 (UL L 126, 19.5.2005, str. 12). Oznaka ,999“ pomeni ,drugega
porekla“.
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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 1421/2005
z dne 30. avgusta 2005

o dolo¢itvi izvoznih nadomestil za Zita, pSeni¢no in rZzeno moko ter za drobljenec in zdrob

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE -

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) st. 1784/2003 z dne
29. september 2003 o skupni ureditvi trga za Zita ('), in zlasti
¢lena 13(3) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

1)

Clen 13 Uredbe Sveta (ES) §t. 1784/2003 doloca, da se
lahko razlika med kotacijami oziroma cenami na
svetovnem trgu proizvodov iz ¢lena 1 navedene uredbe
in cenami teh proizvodov v Skupnosti pokrije z izvo-
znim nadomestilom.

Pri dolo¢itvi nadomestil je treba upostevati dejavnike
iz ¢lena 1 Uredbe Komisije (ES) $t. 1501/95 z dne
29. junija 1995 o dolo¢itvi podrobnih pravil uporabe
Uredbe Sveta (EGS) st. 1766/92 o odobritvi izvoznih
nadomestil za Zita in o ukrepih v primeru motenj na
trgu Zit (3).

Nadomestilo za pseni¢no in rzeno moko, drobljenec in
zdrob se izra¢una na podlagi koli¢ine Zit, potrebnih za
njihovo proizvodnjo. Te koli¢ine so dolocene v Uredbi
(ES) §t. 1501/95.

(4)

)

Zaradi razmer na svetovnem trgu ali posebnih pogojev
na nekaterih trgih lahko pride do sprememb nadomestila
za nekatere proizvode glede na namembno drzavo.

Nadomestilo je treba dolo¢iti enkrat mese¢no. V interven-
cijskem obdobju se lahko spremeni.

Iz navedenih pravil sledi, da je treba, glede na sedanje
razmere na trgu Zitaric, zlasti glede kotacij oziroma cen
teh proizvodov v Skupnosti in na svetovnem trgu, nado-
mestila dolo¢iti v zneskih, navedenih v prilogi k tej

uredbi.

Ukrepi v tej uredbi so v skladu z mnenjem Upravljalnega
odbora za Zita —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Izvozna nadomestila za proizvode iz ¢lena 1(a), (b) in (c)
Uredbe (ES) $t. 1784/2003, pri ¢emer je izkljucen slad, se dolo-
Cijo v visini, navedeni v prilogi.

Clen 2

Ta uredba za¢ne veljati 1. septembra 2005.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 30. avgusta 2005

() UL L 270, 21.10.2003, str. 78.

() ULL 147, 30.6.1995, str. 7. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-

njena z Uredbo (ES) st. 777/2004 (UL L 123, 27.4.2004, str. 50).

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL
Clanica Komisije
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PRILOGA
k Uredbi Komisije z dne 30. avgusta 2005 o dolo¢itvi izvoznih nadomestil za Zita, pSenino in rZeno moko,
drobljenec in zdrob
Tarifna oznaka Namembna Merska Visina Tarifna oznaka Namembna Merska Visina
proizvoda drzava enota nadomestil proizvoda drzava enota nadomestil

1001 10 00 9200 — EUR/t — 1101 00 15 9130 C01 EUR/t 512
1001 10 00 9400 A00 EUR[t 0 1101 00 15 9150 Co1 EUR[t 4,72
1001 90 91 9000 - EUR/t - 1101 00 15 9170 Co1 EUR/t 4,36
1001 90 99 9000 A00 EUR/t 0 110100 15 9180 o1 EUR/t 4,08
1002 00 00 9000 A00 EUR/t 0 1101 00 15 9190 o EUR/t o
1003 00 10 9000 — EUR/t — 1101 00 90 9000 o EUR/t o
1003 00 90 9000 A00 EUR/t 0
1004 00 00 9200 - EUR/t - 1102 10 00 9500 A00 EUR/t 0
1004 00 00 9400 A00 EUR/t 0 1102 1000 9700 A0O EUR/t 0
1005 10 90 9000 — EUR/t — 11021000 9900 - EUR/t -
1005 90 00 9000 A00 EUR/t 0 1103 11 10 9200 A00 EUR/t 0
1007 00 90 9000 — EUR/t — 1103 11 10 9400 A00 EUR/t 0
1008 20 00 9000 — EUR/t — 1103 11 10 9900 — EURJt —
1101 00 11 9000 — EUR/t — 1103 11 90 9200 A00 EURJt 0
1101 00 15 9100 Co1 EUR/t 5,48 1103 11 90 9800 — EUR/t —

NB: Tarifne oznake proizvodov in oznake namembnih drzav v okviru serije ,A“ so navedene v Uredbi Komisije (EGS) 3t. 3846/87 (UL L 366, 24.12.1987, str. 1), kakor je

bila spremenjena.

CO1: Vse tretje drzave z izjemo Albanije, Bulgarije, Romunije, Hrvaske, Bosne in Hercegovine, Srbije in Crne gore, Nekdanje jugoslovanske republike Makedonije,
Lihtenstajna in Svice.
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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 1422/2005
z dne 30. avgusta 2005

o dolo¢itvi korekcijskega zneska za izvozno nadomestilo za Zita

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE -
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) st. 1784/2003 z dne
29. september 2003 o skupni ureditvi trga za Zita (!) in zlasti
Clena 15(2) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Clen 14(2) Uredbe (ES) st. 1784/2003 doloca, da se
izvozno nadomestilo za Zita, veljavno na dan vloZitve
prosnje za pridobitev izvoznega dovoljenja, na zahtevo
uporablja za izvoz, opravljen v obdobju veljavnosti izvo-
znega dovoljenja. V tem primeru se lahko za nadomestilo
uporabi korekcijski znesek.

(2)  Uredba Komisije (ES) $t. 1501/95 z dne 29. junija 1995
o dolocitvi nekaterih podrobnih pravil izvajanja Uredbe
Sveta (EGS) $t. 1766/92 o odobritvi izvoznih nadomestil
in o ukrepih v primeru motenj na trgu Zit (% dopusca
dolocitev korekcijskega zneska za proizvode, navedene v
¢lenu 1(1)(c) Uredbe (EGS) §t. 1766/92 (*). Korekcijski
znesek se dolo¢i v skladu z dejavniki postavljenimi v
¢lenu 1 Uredbe (ES) $t. 1501/95.

(3)  Zaradi razmer na svetovnem trgu ali posebnih pogojev
na nekaterih trgih lahko pride do sprememb nadomestila
za nekatere proizvode glede na namembno drzavo.

(4)  Korekcijski znesek mora biti dolocen isto¢asno z nado-
mestilom in v skladu z enakim postopkom; v obdobju
med dvema dolocitvama se lahko spremeni.

(5) Iz uporabe navedenih dolocb sledi, da mora biti korek-
cijski znesek dolocen v znesku, navedenem v prilogi k tej

uredbi.

(6)  Ukrepi v tej uredbi so v skladu z mnenjem Upravljalnega
odbora za Zita —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:
Clen 1

Korekcijski znesek iz ¢lena 1(1)(a), (b) in (c) Uredbe (ES)
§t. 1784/2003, ki se uporablja za vnaprej dolocena izvozna
nadomestila, z izjemo slada, je dolo¢en v prilogi k tej uredbi.

Clen 2

Ta uredba zacne veljati 1. septembra 2005.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 30. avgusta 2005

() UL L 270, 21.10.2003, str. 78.

() UL L 147, 30.6.1995, str. 7. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) st. 777/2004 (UL L 123, 27.4.2004, str. 50).

() ULL 181, 1.7.1992, str. 21. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) st. 1104/2003 (UL L 158, 27.6.2003, str. 1).

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL
Clanica Komisije
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PRILOGA
k Uredbi Komisije z dne 30. avgusta 2005 o dolo¢itvi korekcijskega zneska za izvozno nadomestilo za Zita
(EUR/Y)
Tarifna oznaka proizvodoy Na(rin?mbna Sedanji 1. obdobje 2. obdobije 3. obdobje 4. obdobje 5. obdobje 6. obdobje

rZava 9 10 11 12 1 2 3
1001 10 00 9200 — — — — — — — —
1001 10 00 9400 A00 0 0 0 0 0 — —
1001 90 91 9000 — — — — — — — —
1001 90 99 9000 Co1 0 -0,46 -0,92 -1,38 -1,84 — —
1002 00 00 9000 A00 0 0 0 0 0 — —
1003 00 10 9000 — — — — — — — —
1003 00 90 9000 C02 0 -0,46 -0,92 1,38 -1,84 — —
1004 00 00 9200 — — — — — — — —
1004 00 00 9400 C03 0 -0,46 -0,92 -1,38 -1,84 — —
1005 10 90 9000 — — — — — — — —
1005 90 00 9000 A00 0 0 0 0 0 — —
1007 00 90 9000 — — — — — — — —
1008 20 00 9000 — — — — — — — —
1101 00 11 9000 — — — — — — — —
1101 00159100 co1 0 -0,63 -1,26 -1,89 -2,52 — —
1101 00159130 co1 0 -0,59 -1,18 -1,77 -2,36 — —
1101 00159150 Co1 0 -0,54 -1,09 -1,63 -2,17 — —
1101 00159170 co1 0 -0,50 -1,00 -1,50 -2,00 — —
1101 00159180 co1 0 -0,47 -0,94 -1,41 -1,88 — —
1101 00159190 — — — — — — — —
1101 00 90 9000 — — — — — — — —
1102 10 00 9500 A00 0 0 0 0 0 — —
1102 10 00 9700 A00 0 0 0 0 0 — —
1102 10 00 9900 — — — — — — — —
1103 11 10 9200 A00 0 0 0 0 0 — —
1103 11 10 9400 A00 0 0 0 0 0 — —
1103 11 10 9900 — — — — — — — —
1103 11 90 9200 A00 0 0 0 0 0 — —

spremenjena.

Steviléne oznake namembnih krajev so dolocene v Uredbi (ES) st. 2081/2003 (UL L 313, 28.11.2003, str. 11).

N.B. Tarifne oznake proizvodov in oznake namembnih krajev serije ,A” so navedene v Uredbi Komisije (EGS) st. 3846/87 (UL L 366, 24.12.1987, str. 1), kakor je bila

CO1: Vse tretje drzave z izjemo Albanije, Bulgarije, Romunije, Hrvaske, Bosne in Hercegovine, Srbije in Crne gore, Nekdanje jugoslovanske republike Makedonije,

Lihtenstajna in Svice.

C02: Alzirija, Saudova Arabija, Bahrajn, Egipt, ZdruZeni arabski emirati, Iran, Irak, Izrael, Jordanija, Kuvajt, Libanon, Libija, Maroko, Maurtanija, Oman, Katar, Sirija,

Tunizija in Jemen.

C03: Vse tretje drzave z izjemo Bulgarije, Norveske, Romunije, Svice in Lihtenstajna.
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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 1423/2005
z dne 30. avgusta 2005

o dolo¢itvi izvoznih nadomestil za slad

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE -

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) st. 1784/2003 z dne 29.
septembra 2003 o skupni ureditvi trga za Zita ('), in zlasti
¢lena 13(3) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

1)

V skladu s ¢lenom 13 Uredbe Sveta (ES) st. 1784/2003
se razlika med tecaji ali cenami proizvodov na svetovnem
trgu, dolocenih v ¢lenu 1 navedene Uredbe, in cenami
teh proizvodov v Skupnosti, lahko pokrije z izvoznim
nadomestilom.

Nadomestila je treba dolociti ob upostevanju dejavnikov,
navedenih v ¢lenu 1 Uredbe Komisije (ES) §t. 1501/95 z
dne 29. junija 1995 o dolocitvi nekaterih podrobnih
pravil za uporabo Uredbe Sveta (EGS) §t. 1766/92 o
odobritvi izvoznih nadomestil za Zita in o ukrepih, ki
jih je treba sprejeti v primeru motenj na trgu Zit (%).

Nadomestilo za slad je treba izracunati ob upostevanju
koli¢ine zit, potrebnih za proizvodnjo zadevnih proiz-
vodov. Navedene kolicine so dolocene v Uredbi (ES) st.
1501/95.

(4)

)

Zaradi stanja na svetovnem trgu ali posebnih zahtev
nekaterih trgov je lahko potrebna sprememba nadome-
stila za nekatere proizvode glede na namembno drzavo.

Nadomestilo je treba dolociti enkrat mesecno. V
vmesnem obdobju se lahko spremeni.

Iz navedenih pravil sledi, da je treba, glede na sedanje
stanje na trgih Zit in zlasti glede kotacij ali cen teh proiz-
vodov v Skupnosti in na svetovnem trgu, nadomestila
dolo¢iti v viini, navedeni v Prilogi k Uredbi.

Ukrepi v tej uredbi so v skladu z mnenjem Upravljalnega
odbora za Zita -

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Izvozna nadomestila za slad, naveden v ¢lenu 1(1)(c) Uredbe
(ES) $t. 1784/2003, so dolocena v visini, podani v prilogi k
Uredbi.

Clen 2

Ta uredba za¢ne veljati 1. septembra 2005.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 30. avgusta 2005

() UL L 270, 21.10.2003, str. 78.

() ULL 147, 30.6.1995, str. 7. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-

njena z Uredbo (ES) st. 777/2004 (UL L 123, 27.4.2004, str. 50).

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL
Clanica Komisije
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k Uredbi Komisije z dne 30. avgusta 2005 o dolo¢itvi izvoznih nadomestil za slad

Oznaka proizvodov

Namembna drzava

Merska enota

Znesek nadomestil

1107 10 19 9000

1107 10 99 9000

1107 20 00 9000

A00

A00

A00

EUR/t
EUR/t

EUR|t

0,00
0,00

0,00

NB: Tarifne oznake proizvodov in oznake namembnih drzav serije ,A“ so dolocene v spremenjeni Uredbi Komisije (EGS) $t. 3846/87

(UL L 366, 24.12.1987, str. 1).

Numeri¢ne oznake namembnih drzav so dolocene v Uredbi Komisije (ES) $t. 2081/2003 (UL L 313, 28.11.2003, str. 11).
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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 1424/2005
z dne 30. avgusta 2005

o dolo¢itvi korekcijskega zneska za nadomestilo za slad

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE -
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) §t. 1784/2003 z dne
29. septembra 2003 o skupni ureditvi trga za Zita ('), in zlasti
lena 15(2) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  V skladu s ¢lenom 14(2) Uredbe (ES) $t. 1784/2003 je
treba izvozno nadomestilo za Zita na dan predlozitve
vloge za dovoljenje na pro$njo uporabiti za izvoz, ki
naj se izvede v casu veljavnosti dovoljenja. V tem
primeru se za nadomestilo lahko uporabi korekcijski
znesek.

(2)  Uredba Komisije (ES) $t. 1501/95 z dne 29. junija 1995
o dolocitvi nekaterih podrobnih pravil za uporabo
Uredbe Sveta (EGS) st. 1766/92 o odobritvi izvoznih
nadomestil za zita in ukrepih, ki naj se sprejmejo v
primeru motenj na trgu Zit (%), omogoca dolocitev korek-

cijskega zneska za nadomestilo za slad, naveden v clenu
1(1)(c) Uredbe (EGS) st. 1766/92 (}). Navedeni korekcijski
znesek se izracuna na podlagi podatkov iz clena 1
Uredbe (ES) st. 1501/95.

Iz zgoraj navedenih dolocb sledi, da je treba dolociti
korekcijski znesek v skladu s prilogo k Uredbi.

Ukrepi v tej uredbi so v skladu z mnenjem Upravljalnega
odbora za Zita —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Korekcijski znesek za vnaprej dolo¢ena izvozna nadomestila za
slad, naveden v ¢lenu 15(3) Uredbe (ES) st. 1784/2003, se
dolo¢i v prilogi k Uredbi.

Clen 2

Ta uredba zacne veljati 1. septembra 2005.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 30. avgusta 2005

() UL L 270, 21.10.2003, str. 78.

() UL L 147, 30.6.1995, str. 7. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) §t. 777/2004 (UL L 123, 27.4.2004,
str. 50).

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL

Clanica Komisije

() UL L 181, 1.7.1992, str. 21. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) §t. 1104/2003 (UL L 158, 27.6.2003, str. 1).
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PRILOGA

k Uredbi Komisije z dne 30. avgusta 2005 o dolo¢itvi korekcijskega zneska za nadomestilo za slad

(EUR/t)

Oznak izvod Namembna Tekoci 1. obdobje | 2. obdobje | 3. obdobje | 4. obdobje 5. obdobje
Znaka protzvodov drzava 9 10 11 12 1 2
1107 10 11 9000 A00 0 0 0 0 0 0
1107 10 19 9000 A00 0 0 0 0 0 0
1107 10 91 9000 A00 0 0 0 0 0 0
1107 10 99 9000 A00 0 0 0 0 0 0
1107 20 00 9000 A00 0 0 0 0 0 0

(EURJt)

. Namembna 6. obdobje | 7. obdobje | 8. obdobje | 9. obdobje | 10.obdobje | 11. obdobje

Oznaka proizvodov dr3

rZava 3 4 5 6 7 8
1107 10 11 9000 A00 0 0 0 0 0 0
1107 10 19 9000 A00 0 0 0 0 0 0
1107 10 91 9000 A00 0 0 0 0 0 0
1107 10 99 9000 A00 0 0 0 0 0 0
1107 20 00 9000 A00 0 0 0 0 0 0

N.B: Tarifne oznake proizvodov in oznake namembnih drzav serije ,A“ so dolocene v spremenjeni Uredbi Komisije (EGS) 3t. 3846/87
(UL L 366, 24.12.1987, str. 1).

Numeri¢ne oznake namembnih drzav so dolocene v Uredbi Komisije (ES) $t. 2081/2003 (UL L 313, 28.11.2003, str. 11).
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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 1425/2005
z dne 30. avgusta 2005

o dolo¢itvi nadomestil za proizvode v sektorjih Zit in riZa, dobavljene v okviru ukrepov Skupnosti
in nacionalnih ukrepov za pomo¢ v hrani

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) st. 1784/2003 z dne
29. septembra 2003 o skupni ureditvi trga za Zita ('), in zlasti
clena 13(3) Uredbe,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) s$t. 3072/95 z dne
22. decembra 1995 o skupni ureditvi trga za riz (3, in zlasti
clena 13(3) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Clen 2 Uredbe Sveta (EGS) 3t. 2681/74 z dne
21. oktobra 1974 o financiranju izdatkov za dobavo
kmetijskih proizvodov v okviru pomo¢i v hrani s strani
Skupnosti (%), doloca, da Evropski kmetijski usmerjevalni
in jamstveni sklad, Oddelek za jamstva, krije tisti delez
izdatkov, ki ustreza izvoznim nadomestilom, dolocenim
v skladu z zadevnimi predpisi Skupnosti.

(2)  Zato, da se olajsa pripravo in upravljanje proracuna za
ukrepe Skupnosti za pomo¢ v hrani, ter da se drzavam
¢lanicam omogoca, da so seznanjene z obsegom
udelezbe Skupnosti pri financiranju nacionalnih ukrepov
za pomo¢ v hrani, je treba dolociti stopnjo nadomestil,
odobrenih za te ukrepe.

(3)  Splosna in izvedbena pravila, predvidena v ¢lenu 13
Uredbe (ES) $t. 1784/2003 in ¢lenu 13 Uredbe (ES) $t.
3072/95 za izvozna nadomestila, se uporabljajo s
potrebnimi spremembami za zgoraj navedene dejavnosti.

(4)  Posebni kriteriji, ki jih je treba upoStevati pri izracunu
izvoznih nadomestil za rizZ, so doloceni v clenu 13
Uredbe (ES) it. 3072/95.

(5)  Ukrepi v tej uredbi so v skladu z mnenjem Upravljalnega
odbora za Zita -

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Za ukrepe Skupnosti in nacionalne ukrepe za pomo¢ v hrani v
okviru mednarodnih sporazumov in drugih dopolnilnih
programov ter za druge ukrepe Skupnosti za brezplacno
dobavo, so nadomestila za proizvode iz sektorja Zzit in riza
dolocena v Prilogi.

Clen 2

Ta uredba za¢ne veljati 1. septembra 2005.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 30. avgusta 2005

() UL L 270, 21.10.2003, str. 78.

(® UL L 329, 30.12.1995, str. 18. Uredba, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Uredbo Komisije (ES) st. 411/2002 (UL L 62,
5.3.2002, str. 27).

() UL L 288, 25.10.1974, str. 1.

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL
Clanica Komisije
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PRILOGA

k Uredbi Komisije z dne 30. avgusta 2005 o dolo¢itvi nadomestil za proizvode v sektorjih Zit in riZa, dobavljene
v okviru ukrepov Skupnosti in nacionalnih ukrepov za pomo¢ v hrani

(v EUR/t)
Tarifna oznaka proizvoda Znesek nadomestila
1001 10 00 9400 0,00
1001 90 99 9000 0,00
1002 00 00 9000 0,00
1003 00 90 9000 0,00
1005 90 00 9000 0,00
1006 30 92 9100 0,00
1006 30 92 9900 0,00
1006 30 94 9100 0,00
1006 30 94 9900 0,00
1006 30 96 9100 0,00
1006 30 96 9900 0,00
1006 30 98 9100 0,00
1006 30 98 9900 0,00
1006 30 65 9900 0,00
1007 00 90 9000 0,00
1101 00 15 9100 5,48
1101 00159130 5,12
1102 10 00 9500 0,00
1102 20 10 9200 53,76
1102 20 10 9400 46,08
1103 11 10 9200 0,00
11031310 9100 69,12
1104 1290 9100 0,00

N.B.: Oznake proizvodov so dolocene v spremenjeni Uredbi Komisije (EGS)
§t. 3846/87 (UL L 366, 24.12.1987, str. 1).
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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 1426/2005
z dne 30. avgusta 2005

o prepovedi ribolova na morsko spako na obmogjih ICES VllIc, IX, X, CECAF 34.1.1 (voda ES) s
plovili, ki plujejo pod portugalsko zastavo

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE -
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe (ES) $t. 2371/2002 z dne 20. decembra
2002 o ohranjevanju in trajnostnem izkoris¢anju ribolovnih
virov v okviru skupne ribiske politike (') in zlasti ¢lena 26(4)
Uredbe,

ob upostevanju Uredbe Sveta (EGS) $t. 2847/93 z dne 12.
oktobra 1993 o oblikovanju nadzornega sistema na podro¢ju
skupne ribiske politike (?) in zlasti ¢lena 21(3) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Uredba Sveta (ES) §t. 27/2005 z dne 22. decembra 2004
o dolo¢itvi ribolovnih moznosti za leto 2005 in s tem
povezanih pogojev za nekatere staleze rib in skupine
stalezev rib, ki se uporabljajo v vodah Skupnosti in za
plovila Skupnosti v vodah, kjer so potrebne omejitve
ulova (%), dolo¢a kvote za leto 2005.

(2)  Po podatkih, ki jih je prejela Komisija, so ulovi staleza iz
Priloge k tej uredbi s plovili, ki plujejo pod zastavo v
Prilogi navedene drzave ¢lanice ali so v njej registrirana,
iz¢rpali dodeljeno kvoto za leto 2005.

(3)  Zato je treba prepovedati ribolov navedenega staleza ter
njegovo shranjevanje na krovu, pretovarjanje in iztova-
rjanje —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1
Crpanje kvote

Ribolovna kvota za stalez iz Priloge k tej uredbi, ki je bila za
leto 2005 dodeljena drzavi ¢lanici iz Priloge, velja od datuma iz
navedene priloge za izérpano.

Clen 2
Prepovedi
Ribolov staleza iz Priloge k tej uredbi s plovili, ki plujejo pod
zastavo drzave clanice ali so pri njej registrirana, se prepove z
datumom, ki ga dolo¢a navedena priloga. Po tem datumu je

prepovedano shranjevati na krovu, pretovarjati ali iztovarjati
takSen stalez, ulovljen z navedenimi plovili.

Clen 3
Zacetek veljavnosti

Ta uredba zac¢ne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske
unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 30. avgusta 2005

() UL L 358, 31.12.2002, str. 59.

(® UL L 261, 20.10.1993, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) §t. 768/2005 (UL L 128, 21.5.2005, str. 1).

() UL L 12, 14.1.2005, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) st. 1300/2005 (UL L 207, 10.8.2005, str. 1).

Za Komisijo
Jorgen HOLMQUIST

Generalni direktor za ribistvo in pomorske zadeve
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PRILOGA
Drzava clanica Portugalska
Stalez ANF/8C3411
Vrste Morska spaka (Lophiidae)
Cona VI, IX, X, CECAF 34.1.1 (vode ES)
Datum 29. julij 2005
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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 1427/2005
z dne 30. avgusta 2005

o spremembi reprezentativnih cen in zneskov dodatnih uvoznih dajatev za nekatere proizvode v
sektorju sladkorja, ki jih dolo¢a Uredba (ES) st. 1011/2005, za trzno leto 2005/2006

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) $t. 1260/2001 z dne
19. junija 2001 o skupni ureditvi trgov za sladkor ('),

ob upostevanju Uredbe Komisije (ES) $t. 1423/95 z dne
23. junija 1995 o podrobnih izvedbenih pravilih za uvoz proiz-
vodov v sektorju sladkorja, razen melase (), in zlasti drugega
stavka druge alinee odstavka 2 clena 1 ter odstavka 1 ¢lena 3
Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Zneski reprezentativnih cen in dodatnih dajatev, ki
veljsjo za uvoz belega sladkorja, surovega sladkorja in
nekaterih sirupov za trzno leto 2005/2006, so bili dolo-
¢eni z Uredbo Komisije (ES) $t. 1011/2005 (}). Navedene

cene in dolznosti so bile nazadnje spremenjene z Uredbo
(ES) §t. 1324/2005 (4).

(2)  Podatki, s katerimi Komisija trenutno razpolaga, vodijo

do sprememb navedenih zneskov, v skladu s pravili in
metodami iz Uredbe (ES) §t. 1423/95 —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Reprezentativne cene in dodatne uvozne dajatve za proizvode iz
Clena 1 Uredbe (ES) st. 1423/95, dolocene v Uredbi (ES)
§t. 1011/2005 za trzno leto 2005/2006, se spremenijo in so
navedene v Prilogi k tej uredbi.

Clen 2

Ta uredba zacne veljati 31. avgusta 2005.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 30. avgusta 2005

() ULL 178, 30.6.2001, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo Komisije (ES) st. 39/2004 (UL L 6, 10.1.2004,
str. 16).

() UL L 141, 24.6.1995, str. 16. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) st. 624/98 (UL L 85, 20.3.1998, str. 5).

() UL L 170, 1.7.2005, str. 35.

Za Komisijo
J. M. SILVA RODRIGUEZ

Generalni direktor za kmetijstvo in razvoj podeZelja

(4 UL L 210, 12.8.2005, str. 25.
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PRILOGA

Spremenjeni zneski reprezentativnih cen in dodatnih uvoznih dajatev za beli sladkor, surovi sladkor in
proizvode pod oznako KN 1702 90 99, ki se uporabljajo od 31. avgusta 2005

(EUR)
Oznaka KN Visina reprezentativnih cen na 100 kg Visina dodatnih dajatev na 100 kg neto
neto teze zadevnega proizvoda teze zadevnega proizvoda
17011110 (Y) 21,62 5,49
1701 1190 (Y) 21,62 10,81
17011210 () 21,62 5,30
17011290 (Y) 21,62 10,29
1701 91 00 (3 27,43 11,52
17019910 (3 27,43 7,00
1701 99 90 (3) 27,43 7,00
170290 99 (%) 0,27 0,38

(") Dolocitev za standardno kakovost v skladu s tocko II Priloge I k Uredbi Sveta (ES) §t. 1260/2001 (UL L 178, 30.6.2001, str. 1).
() Dolocitev za standardno kakovost v skladu s tocko I Priloge I k Uredbi (ES) st. 1260/2001.
(%) Dolocitev za 1 % vsebnosti saharoze.
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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 1428/2005

z dne 30. avgusta 2005

o dolocitvi proizvodnega nadomestila za oljéno olje, ki se uporablja v proizvodnji nekaterih
konzerviranih Zivil

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta §t. 136/66/EGS z dne 22.
septembra 1966 o vzpostavitvi skupne ureditve trga za olja in
masti (1), in zlasti ¢lena 20a Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Clen 20a Uredbe 3t.136/66/EGS dolo¢a dodelitev proiz-
vodnega nadomestila za oljéno olje, ki se uporablja v
konzervni industriji. V skladu z odstavkom 6 navedenega
¢lena in ne glede na odstavek 3 ¢lena Komisija doloci to
nadomestilo vsake dva meseca.

(2)  V skladu s ¢lenom 20a(2) zgoraj navedene uredbe je
proizvodno nadomestilo treba dolo¢iti na podlagi razlike
med cenami na svetovnem trgu in trgu Skupnosti, ob
upostevanju uvozne dajatve, ki se uporablja za olj¢no
olje s tarifno podstevilko KN 1509 90 00, in dejavnikov,

ki se uporabljajo za dolocitev izvoznih nadomestil za
navedena oljcna olja tekom referencnega obdobja.
Primerno referenéno obdobje je obdobje dveh mesecev
pred zaCetkom roka trajanja proizvodnega nadomestila.

(3)  Zaradi uporabe zgoraj navedenih meril se nadomestilo
dolodi, kot sledi —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1
Za meseca september in oktober 2005 je znesek proizvodnega

nadomestila iz ¢lena 20a(2) Uredbe §t. 136/66/EGS
44,00 EUR/100 kg.

Clen 2

Ta uredba zacne veljati 1. septembra 2005.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 30. avgusta 2005

Za Komisijo
J. M. SILVA RODRIGUEZ

Generalni direktor za kmetijstvo in razvoj podeZelja

() UL 172, 30.9.1966, str. 3025/66. Uredba, kakor je bila nazadnje
spremenjene z Uredbo (ES) §t. 865/2004 (UL L 161, 30.4.2004,
str. 97).
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(Akti, katerih objava ni obvezna)

KOMISIJA

SKLEP KOMISIJE
z dne 26. avgusta 2005

o ustanovitvi Znanstvenega, tehninega in gospodarskega odbora za ribistvo

(2005/629/ES)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) §t. 2371/2002 z dne 20.
decembra 2002 o ohranjevanju in trajnostnem izkoris¢anju
ribolovnih virov v okviru skupne ribiske politike () in zlasti
¢lena 33(1) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Izvajanje politike Skupnosti za ribistvo in ribogojstvo
zahteva pomo¢ visoko kvalificiranega znanstvenega
osebja, posebej pri uporabi morske biologije in biologije
rib, ribiske tehnologije, ekonomije ribistva in podobnih
strok, ali v povezavi z zahtevami raziskovanja in zbiranja
podatkov na podrocju ribistva in ribogojstva.

() To pomo¢ zagotavlja stalni Znanstveni, tehni¢ni in
gospodarski odbor za ribistvo (STECF), ustanovljen v
okviru Komisije.

(3)  V skladu s ¢lenom 33 Uredbe (ES) §t. 2371/2002 se
Komisija s STECF v rednih intervalih posvetuje o
zadevah, ki se nanaSajo na ohranjanje in upravljanje
zivih vodnih virov, vklju¢no z bioloskimi, gospodarskimi,
okoljskimi, socialnimi in tehni¢nimi vidiki ter uposteva
njegove nasvete ob predlozitvi predlogov o upravljanju
ribistva v okviru navedene uredbe.

() UL L 358, 31.12.2002, str. 59.

(4)  Nasveti STECF v zvezi z zadevami, ki se nanasajo na
ribistvo, morajo temeljiti na nacelih odli¢nosti, neodvis-
nosti, nepristranskosti in transparentnosti.

(5)  Bistveno je, da STECF najbolje uporabi zunanje stro-
kovno znanje in izku$nje znotraj in izven Skupnosti, ¢e
je to potrebno za odgovore na posebna vprasanja.

(6)  Zaradi $tevila in pomembnosti potrebnih sprememb je
treba razveljaviti Sklep Komisije 93/619/ES z dne 19.
novembra 1993 o ustanovitvi Znanstvenega, tehni¢nega
in gospodarskega odbora za ribistvo (3) —

SKLENILA:

Clen 1
Ustanovitev odbora

S tem sklepom se ustanovi Znanstveni, tehni¢ni in gospodarski
odbor za ribistvo, v nadaljnjem besedilu STECF.

Clen 2
Vloga STECF

1. Komisija v rednih intervalih, ali kadar koli je to potrebno,
zaprosi STECF za nasvet v obliki mnenja v zvezi z zadevami iz
¢lena 33(1) Uredbe (ES) $t. 2371/2002. Komisija lahko zahteva
sprejetje tega mnenja v doloenem roku.

() UL L 297, 2.12.1993, str. 25.
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2. STECF lahko Komisiji na lastno pobudo predlozi mnenja v
zvezi z zadevami iz Clena 33(1) Uredbe (ES) $t. 2371/2002.

3. STECF sestavi letno porocilo o:

(a) razmerah v zvezi z ribolovnimi viri, ki zadevajo Evropsko
skupnost;

(b) gospodarskih vplivih razmer v zvezi z navedenimi ribolov-
nimi viri;

(¢) razvoju na podrogju ribolovnih dejavnosti, z navedbo biolo-
skih, ekoloskih, tehni¢nih in gospodarskih dejavnikov;

(d) drugih gospodarskih dejavnikih, ki vplivajo na ribolov.

Clen 3
Sestava

1. STECF sestavlja najmanj 30 in najve¢ 35 clanov.

2. Clani STECF so strokovnjaki s podrocij znanosti morske
biologije, morske ekologije, ribiske znanosti, ohranjanja narave,
populacijske dinamike, statistike, tehnologije ribolovnega orodja,
ribogojstva ter ekonomije ribistva in ribogojstva.

Clen 4

Imenovanje ¢lanov STECF in oblikovanje rezervnega
seznama

1. Komisija imenuje ¢lane STECF s seznama primernih kandi-
datov. Ta seznam se sestavi na podlagi objave javnega razpisa za
zbiranje ponudb v Uradnem listu Evropske unije in na spletni
strani Komisije.

2. Clani STECF so imenovani na podlagi strokovnega znanja
in izkuSenj in v skladu z zemljepisno porazdelitvijo, ki odraza
raznolikost znanstvenih vprasanj in pristopov znotraj Skup-
nosti.

3. Seznam c¢lanov STECF se objavi v Uradnem listu Evropske
unije in skupaj s kratkim Zivljenjepisom vsakega ¢lana na spletni
strani Komisije.

4. Kandidati, za katere se ugotovi, da so primerni za delo v
STECF, vendar niso imenovani, se vkljucijo na rezervni seznam.
Komisija lahko uporabi rezervni seznam, da poisCe primerne
kandidate za zamenjavo ¢lanov, ki zapustijo STECF v skladu s
clenom 6(3).

5. Rezervni seznam se objavi v Uradnem listu Evropske unije in
na spletni strani Komisije.

Clen 5
Izvolitev predsednika in podpredsednikov

STECF med ¢lani izvoli predsednika in dva podpredsednika za
obdobje 3 let. Predsednik in podpredsednika STECF ne smejo
biti izvoljeni na isti polozaj ve¢ kot dvakrat zaporedoma.

Clen 6
Mandat

1. Mandat c¢lana STECF traja 3 leta in je obnovljiv za
nadaljnja obdobja 3 let.

2. Predsednik, podpredsednika in ¢lani STECF po preteku
triletnega obdobja ostanejo na svojem poloZaju do zamenjave
ali obnovitve mandata.

3. (e d¢lan aktivno ne sodeluje pri delu STECF, kaze
navzkriZje interesov ali Zeli odstopiti, lahko Komisija prekine
¢lanstvo tega ¢lana.

Clen 7
Zunanji strokovnjaki

Z dovoljenjem Komisije lahko STECF k sodelovanju pri svojem
delu povabi strokovnjake, ki niso ¢lani STECF in ki imajo
ustrezno znanstveno znanje in izku$nje.

Clen 8
Delovne skupine

Z dovoljenjem Komisije lahko STECF ustanovi posebne delovne
skupine za izvajanje jasno doloCenih nalog. Delovne skupine
sestavljajo zunanji strokovnjaki in najmanj dva ¢lana STECF.
Delovne skupine porocajo STECF v okviru dolocenega Casov-
nega roka.

Clen 9
Povracila in nadomestila

1. Clani STECF in zunanji strokovnjaki so za sodelovanje na
sestankih STECF in v delovnih skupinah, kot tudi za polozaj
porocevalca o posebnih vprasanjih, upravieni do nadomestila,
kot je doloceno v Prilogi.
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2. Potne stroske in dnevnice ¢lanov STECF in zunanjih stro-
kovnjakov placa Komisija.

Clen 10
Razmerje med STECF in Komisijo

1. Sestanke STECF in njegovih delovnih skupin odobri in
skli¢e Komisija.

2. Komisija lahko sodeluje na sestankih STECF in njegovih
delovnih skupin.

3. Komisija lahko k sodelovanju na sestankih STECF in v
njegovih delovnih skupinah povabi strokovnjake, ki niso ¢lani
STECF.

Clen 11
Poslovnik

1. STECF z odobritvijo Komisije sprejme poslovnik.
Poslovnik zagotavlja, da STECF izvaja svoje naloge v skladu z
naceli odlicnosti, neodvisnosti in transparentnosti in hkrati
uposteva upraviCene zahteve po dav¢ni tajnosti in poslovni
Zaupnosti.

2. Poslovnik obravnava zlasti:

(a) izvolitev predsednika in podpredsednikov STECF;

(b) postopke za:

(i) obravnavanje zahtevkov za nasvet;

(ii) sprejemanje mnenj v obiCajnih pogojih in, v primeru
nujnosti zadeve, po pospeSenem, pisnem postopku z
dopisovanjem;

(c) ustanovitev in organizacijo delovnih skupin, imenovanje
predsednikov delovnih skupin in opis njihovih nalog;

(d) zapisnike sestankov, vkljuéno s podrobnostmi o mnenjih, ki
se razlikujejo od sprejetih;

(e) vlogo zunanjih strokovnjakov;

(f) imenovanje porocevalcev in opis njihovih nalog;

(g) obliko in vsebino znanstvenih mnenj ter postopke za zago-
tavljanje in izboljsanje njihove doslednosti;

(h) odgovornosti in obveznosti ¢lanov STECF in zunanjih stro-
kovnjakov v zvezi z njihovimi zunanjimi pogodbami;

(i) zastopanje STECF v Svetovalnem odboru za ribistvo in ribo-
gojstvo (ACFA);

() udelezbo STECF v regionalnih svetovalnih odborih (RAC).

3. Poslovnik se objavi na spletni strani Komisije.

Clen 12
Sklepi in mnenja

1. STECF odlo¢a z veino clanov, prisotnih na sestanku.
Sklepi in mnenja se sprejmejo samo, e je glasovalo ali se je
vzdrzalo 70 % ¢lanov STECF.

2. Utemeljena manjSinska mnenja se vkljucijo v mnenja
STECF in se pripiSejo zadevnim ¢lanom.

3. Mnenja STECF se nemudoma objavijo na spletni strani
Komisije z upostevanjem poslovne tajnosti.

Clen 13
Neodvisnost

1. Clani STECF in zunanji strokovnjaki so imenovani
oziroma povabljeni osebno. Njihove odgovornosti niso prenos-
ljive.

2. Clani STECF in zunanji strokovnjaki delujejo neodvisno od
drzav ¢lanic oziroma zainteresiranih strani. Clani STECF in
zunanji strokovnjaki predlozijo izjavo o zavezi, da bodo delovali
v javnem interesu, in izjavo o interesih, kjer navedejo obstoj ali
neobstoj interesov, ki bi lahko ogrozili njihovo neodvisnost. Te
izjave so pisne in so javno dostopne. Clani STECF predloZijo
izjave o zavezi vsako leto.

3. Clani STECF in zunanji strokovnjaki na vsakem sestanku
STECF in delovnih skupin izrazijo vse posebne interese, ki bi
lahko ogrozali njihovo neodvisnost v zvezi s posebnimi tockami
dnevnega reda.
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Clen 14
Zaupnost

1. Clani STECF in zunanji strokovnjaki ne razkrijejo infor-
macij, pridobljenih kot rezultat dela STECF ali delovnih skupin,
razen mnenj STECF.

2. Ce Komisija obvesti STECF, da je zahtevano mnenje
zaupne narave, so v delovni skupini prisotni samo clani
STECF in predstavnik Komisije.

Clen 15
Sekretariat STECF

1. Komisija za STECF in njegove delovne skupine zagotavlja
storitve sekretariata.

2. Sekretariat je odgovoren za zagotavljanje tehnitne in
upravne podpore, usklajevanje, da se omogo¢i uc¢inkovito delo-
vanje STECF in za organizacijo sestankov njegovih delovnih

skupin.

3. Ce je potrebno, sekretariat usklajuje dejavnosti STECF in
njegovih delovnih skupin z dejavnostmi Komisije in medna-
rodnih teles.

Clen 16
Koncne dolocbe

1. Odlocba 93/619[ES se razveljavi.

2. Clani STECF, imenovani v skladu s ¢lenom 1 Odlocbe
93/619/ES, ostanejo na polozaju kot ¢lani Odbora, ustanovlje-
nega s tem sklepom, dokler v skladu s ¢lenom 3 tega sklepa
niso imenovani novi ¢lani STECF.

3. Dolocbe ¢lena 5 se smiselno uporabljajo po preteku
mandata ¢lanov iz odstavka 2 tega ¢lena.

4. Sklep 93/619[ES se razveljavi z dnem prvega sestanka
Odbora, ki ga ustanavlja ta sklep.

V Bruslju, 26. avgusta 2005

Za Komisijo
Joe BORG

Clan Komisije
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PRILOGA
NADOMESTILA

Clani STECF in zunanji strokovnjaki so za udelezbo pri dejavnostih STECF upraviceni do nadomestil, kakor sledi:

— Prisotnost na sestankih STECF in v delovnih skupinah

(EUR na polni dan)

Sestanki STECF Delovne skupine
Predsednik 300 300
Podpredsednik (') 300 0
Drugi prisotni 250 250

() Samo za sestanke STECF.

Ce je oseba prisotna samo dopoldne ali popoldne, znasa nadomestilo 50 % nadomestila za polni dan.

— Porocila
(EUR)
. . Pripravljalna porocila (%) pred
Mznen]; :ﬂf Cll:i T pil:m?;‘;h sestanki STECF in delovnih
asedanjih ali dopisno skupin
Porocevalec 300 300 ()

(") Nadomestilo, ki se placa za sestavo mnenja.
(%) Povzetki, poizvedbe in splosne informacije.

(%) Nadomestilo se izplaca v ¢asovnem okviru, ki ga dolo¢i Komisija, kakor je navedeno v njenem predhodnem pisnem dogovoru, za
najve¢ 15 dni. Ce je potrebno, lahko Komisija §tevilo dni tudi poveca.
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SKLEP KOMISIJE
z dne 26. avgusta 2005
o uvedbi obrazca za prenos vlog za pravno pomo¢ na podlagi Direktive Sveta 2003/8/ES
(2005/630/ES)
KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE —
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,
ob upostevanju Direktive Sveta 2003/8/ES z dne 27. januarja 2003 o izboljSanju dostopa do pravnega
varstva v Cezmejnih sporih z uvedbo minimalnih skupnih pravil v zvezi s pravno pomodjo pri takih
sporih (') in zlasti ¢lena 16(1) Direktive,
po posvetovanju z odborom, ustanovljenim s ¢lenom 17 Direktive 2003/8|ES,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Odlocba Komisije 2004/844[ES (% je uvedla standardni obrazec za vloge za pravno pomo¢ na
podlagi Direktive 2003/8/ES.

(2)  Na podlagi Direktive 2003/8/ES bi morala Komisija tudi uvesti standardni obrazec za olajSanje
prenosa vlog za pravno pomo¢ med sodnimi organi drzav ¢lanic.

(3)  Skladno s ¢lenoma 1 in 2 Protokola o stali$¢u Danske, ki je priloZen k Pogodbi o Evropski uniji in k
Pogodbi o ustanovitvi Evropske skupnosti, Danska ni sodelovala pri sprejetju Direktive 2003/8/ES in
je ta zato ne zavezuje niti je ni dolZna uporabljati —

SKLENILA:

Edini cen

Sprejme se standardni obrazec za prenos vlog za pravno pomo¢, dolocen v Prilogi k temu sklepu.

V Bruslju, 26. avgusta 2005

Za Komisijo
Franco FRATTINI
Podpredsednik

(") UL L 26, 31.1.2003, str. 41.
UL

() UL L 365, 10.12.2004, str. 27.
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PRILOGA
STANDARDNI OBRAZEC

Obrazec za prenos vloge za pravno pomo&

Referen¢na §t. dokumentacije:

Dokumentacijo posredoval:

Posebni razlogi za nujno obravnavo te vloge, &e obstajajo

Dne:

Podatki o organu posiljatelju:

Naziv organa posiljatelja:

Drzava ¢lanica:

Odgovorni za dokumentacijo:

Naslov:

Telefon:

Faks:

Elektronska posta:

Prejemnik:

Naziv:

Podatki o organu prejemniku:

Drzava ¢lanica:

Naslov:

Telefon:

Faks:

Elektronska posta:
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Podatki o osebi ali druzbi, ki prosi za pravno pomo&

Ime in priimek osebe ali ime podjetja:

Ime in priimek zastopnika prosilca, ¢e je ta mladoleten ali poslovno nesposoben:

Ime in priimek zastopnika prosilca, ¢e je ta polnoleten in ni poslovno nesposoben (pravni zastopnik, agent, ...) ...

Naslov:

Telefon:

Faks:

Elektronska posta:

leziki:

Podatki o postopku:

1. Je prosilec za pravno pomo¢ toznik ali toZenec?

2. Prosilec za pravno pomo¢ hoée pridobiti:

(a) svetovanje pred sporom o
{b) pomot (svetovanje infali zastopanje) v okviru zunajsodnih postopkoy o
(¢) pomo¢ (svetovanje infali zastopanje) v okviru predvidenih pravnih postopkov 0]
(d) pomo¢ (svetovanje infali zastopanje) v okviru pravnih postopkov v teku o)

V primeru pritrdilnega odgovora:

— Stevilka zadeve:

— Datumi zasliSanj:

— Ime sodi§¢a:

— Naslov sodigéa:

{¢e) pomo¢ (svetovanje infali zastopanje) v okviru pravnih postopkov v zvezi z odlotbo, ki jo je sodni organ Ze

izdal 0
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V primeru pritrdilnega odgovora:

— Ime in naslov sodnega organa:

— Datum odlocbe:

— Narava zadeve:

— Pritozba zoper odlocbo

— Izviitev odlocbe

3. Ugovarjajota stranka:

4. Strnjen opis narave zadeve, v primerih iz toc¢k 2(a), (b) in (¢) tudi informacije, ki bodo v pomo¢ pri ugotavljanju

verjetno pristojnega sodis¢a:

POTRDITEV PREJEMA

Organ prejemnik:

Ime:

Drzava ¢lanica:

Referen¢na Stevilka dokumentacije:

Prejeto dne:

Odgovorni za dokumentacijo:

Naslov:

Telefon:

Faks:

Elektronska posta:

Po potrebi — dokumentacija posredovana:

Ime:

Odgovorni za dokumentacijo:

Naslov:

Telefon:

Faks:

Elektronska posta:
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Potrdilo o prejemu dokumentacije, ki jo je poslal:

Organ posiljatelj:

Ime:

Drzava Clanica:

Referen¢na $tevilka dokumentacije:

Odgovorni za dokumentacijo:

V: Dne:

Podpis:
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ODLOCBA KOMISIJE

z dne 29. avgusta 2005

glede bistvenih zahtev iz Direktive 1999/5/ES Evropskega parlamenta in Sveta, ki javljalnikom
polozaja Cospas-Sarsat zagotavljajo dostop do sluZbe za nujne primere

(notificirano pod dokumentarno Stevilko K(2005) 3059)

(Besedilo velja za EGP)
(2005/631[ES)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE -
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Direktive 1999/5/ES Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 9. marca 1999 o radijski opremi in telekomunika-
cijski terminalski opremi ter medsebojnem priznavanju sklad-
nosti te opreme (') in zlasti ¢lena 3(3)(e) Direktive,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Nekateri javljalniki poloZaja, pomorski javljalniki kraja
nuje (EPIRB), ki oddajajo na frekvenci 406 MHz s
sistemom Cospas-Sarsat, so del univerzalnega pomor-
skega sistema za varnost in stisko na morju (GMDSS).

20V skladu z Odlocbo Komisije 2004/71[ES z dne 4.
septembra 2003 o bistvenih zahtevah glede pomorskih
naprav za radijske zveze, namenjenih uporabi na plovilih,
ki niso zajeta s Konvencijo Solas, in sodelovanju v
univerzalnem pomorskem sistemu za varnost in stisko
na morju (GMDSS) (%) morajo proizvajalci EPIRB zagoto-
viti, da so naprave zasnovane tako, da jamcijo dobro
delovanje, izpolnjujejo vse operativne zahteve sistema
GMDSS v pogojih stiske in zagotavljajo jasne in stabilne
zveze.

(3)  Vendar Odlocba 2004/71/ES ne zajema javljalnikov polo-
Zaja za druge namene. Ker se pricakuje, da bodo javljal-
niki poloZaja Cospas-Sarsat uporabljeni v velikem Stevilu
javljalnikov kraja nuje, je treba zagotoviti, da so ti, ¢e jih
zajema Direktiva 1999/5/ES, zasnovani tako, da jamcijo
dobro delovanje v skladu s sprejetimi operativnimi zahte-

(") UL L 91, 7.4.1999, str. 10. Direktive, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) §t. 1882/2003 (UL L 284, 31.10.2003, str.
1).

() UL L 16, 23.1.2004, str. 54.

vami in izpolnjujejo vse operativne zahteve sistema
Cospas-Sarsat.

(4)  Ukrepi, predvideni s to odlo¢bo, so v skladu z mnenjem
Odbora za ugotavljanje skladnosti telekomunikacij in
trzni nadzor —

SPREJELA NASLEDNJO ODLOCBO:

Clen 1

Ta odlocba se uporablja za javljalnike poloZaja, ki so predvideni
za delovanje na frekvenci 406 MHz s sistemom Cospas-Sarsat in
niso zajeti v Odlocbi 2004/71/ES.

Clen 2

Javljalniki polozaja iz ¢lena 1 so zasnovani tako, da jamcijo
dobro delovanje, v skladu s sprejetimi operativnimi zahtevami
v moznih okoljih njihove uporabe. V pogojih stiske zagotavljajo
jasne in stabilne zveze z veliko mero zanesljivosti in ob tem
izpolnjujejo vse operativne zahteve sistema Cospas-Sarsat.

Clen 3

Ta odlocba je naslovljena na drzave clanice.
V Bruslju, 29. avgusta 2005
Za Komisijo

Giinter VERHEUGEN
Podpredsednik
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SKLEP KOMISIJE st. 4/2005 SKUPNEGA ODBORA ES-EFTA ZA SKUPNI TRANZITNI POSTOPEK
z dne 15. avgusta 2005

o spremembi Konvencije z dne 20. maja 1987 o skupnem tranzitnem postopku

(2005/632/ES)

SKUPNI ODBOR JE -

ob upostevanju Konvencije z dne 20. maja 1987 o skupnem
tranzitnem postopku (1) in zlasti ¢lena 15(3)(a) Konvencije,

ob upostevanju naslednjega:

(1)

Racunalnisko podprt tranzitni sistem v celoti deluje v
vseh pogodbenicah Konvencije o skupnem tranzitu in
se je izkazal za zanesljivega in zadovoljivega tako za
carinske uprave kot za gospodarske subjekte.

V teh okolis¢inah ekonomsko ni ve¢ upravi¢eno dopus-
Cati urejanje formalnosti na podlagi pisnih tranzitnih
deklaracij, katerih uporaba pristojnim organom nalaga
rono vnasanje podatkov iz deklaracije v racunalniski
sistem. Zato je treba vse tranzitne deklaracije vloziti s
pomogjo tehnike za obdelavo podatkov.

Vendar je treba odlocitev za dovolitev pisnih tranzitnih
deklaracij prepustiti presoji posamezne pogodbenice, da
se zagotovi ve¢ja skladnost s splo$nimi zahtevami v
pogodbenici.

Uporabo pisne tranzitne deklaracije je treba dovoliti v
izjemnih primerih, ko carinski ra¢unalnisko podprti tran-
zitni sistem ali aplikacija glavnega zavezanca ne deluje, da
se gospodarskim subjektom omogo¢i izvajanje tranzitnih
postopkov.

Da bi se potnikom omogocilo izvajanje tranzitnih
postopkov, bi morali pristojni organi dovoliti uporabo
pisnih tranzitnih deklaracij tam, kjer potniki nimajo
neposrednega dostopa do racunalnisko podprtega tran-
zitnega sistema.

Nekatere drzave morajo razviti in uvesti potrebna orodja
in povezave, da bi vsem gospodarskim subjektom
omogodili povezavo z racunalnisko podprtim tranzitnim
sistemom, zato je treba predvideti prehodno obdobje, ki
bo dovoljevalo uporabo pisnih tranzitnih deklaracij.

() UL L 226, 13.8.1987, str. 2. Konvencija, kakor je bila nazadnje

spremenjena z Odlocbo 3t. 3/2005 (UL L 189, 21.7.2005, str. 61).

)

(8

Pristojni organi, ki sprejemajo pisne tranzitne deklaracije,
bi morali, razen v primerih, ko carinski racunalnisko
podprt tranzitni sistem ali aplikacija glavnega zavezanca
ne deluje, pri izmenjavi tranzitnih podatkov med pristoj-
nimi organi zagotoviti uporabo informacijske tehnologije
in racunalniskih omrezij.

Konvencijo je zato treba ustrezno spremeniti —

SKLENIL:

Clen 1

Dodatek I Konvencije z dne 20. maja 1987 se spremeni v
skladu s Prilogo k temu sklepu.

Clen 2

Ta sklep zacne veljati na dan sprejetja.

Uporablja se od 1. julija 2005.

Pristojni organi lahko $e naprej sprejemajo pisne tranzitne
deklaracije, vendar ne dlje kot do 31. decembra 2006.

Kjer se pristojni organi odlo¢ijo sprejemati pisne tranzitne
deklaracije po 1. juliju 2005, predhodno sporocijo odlocitev
Komisiji v pisni obliki. V tem primeru pristojni organi zadevnih
drzav zagotovijo, da bo izmenjava podatkov o tranzitu med
pristojnimi organi potekala z uporabo informacijske tehnologije
in racunalniskega omrezja.

V Bernu, 15. avgusta 2005

Za Skupni odbor
Rudolf DIETRICH
Predsednik
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PRILOGA

Dodatek I se spremeni:

1. Clen 17 se nadomesti z:

JClen 17

1. Tranzitne deklaracije se v uradu odhoda vloZijo z uporabo tehnike za obdelavo podatkov.

2. Tranzitne deklaracije, vloZene z izmenjavo standardnih sporocil z elektronsko izmenjavo podatkov (EDI), so v
skladu s strukturo in podatki iz dodatka III.

3. Kjer se tranzitne deklaracije vlagajo z vnasanjem podatkov, potrebnih za izpolnitev formalnosti, v sistem za
obdelavo podatkov pristojnih organov, se v ta namen doloenim pristojnim organom namesto podatkov iz
pisne deklaracije, zahtevanih v dodatku III, prenesejo podatki za racunalnisko obdelavo v kodirani ali kateri koli
drugi obliki, ki jo zahtevajo navedeni organi in ki ustrezajo podatkom, zahtevanim za pisne deklaracije.

4. Ko v drzavi odhoda skupni tranzitni postopek nasledi drugo carinsko dovoljeno rabo ali uporabo, lahko urad
odhoda zahteva prikaz teh listin.

5. Blago se predlozi skupaj s prevozno listino. Po izpolnitvi carinskih formalnosti lahko urad odhoda opusti zahtevo
po predlozitvi te listine, pod pogojem, da je listina na razpolago.”

2. Clen 18 se nadomesti z:

,Clen 18

1. Blago se lahko odda v skupni tranzitni postopek s tranzitno deklaracijo, izdelano na obrazcu, ki ustreza enemu od
vzorcev, navedenih v dodatku III, in po postopku, ki ga pogodbenice dolocijo sporazumno:

(a) kadar racunalnisko podprt tranzitni sistem pristojnih organov ne deluje;

(b) kadar aplikacija glavnega izvajalca ne deluje.

2. Uporabo pisnih tranzitnih deklaracij iz odstavka 1(b) odobrijo pristojni organi.

3. Uporabljajo se tudi dolocbe odstavka 1:

(a) ko se tako odloc¢i pogodbenica;

(b) ko blago prenasajo potniki, ki nimajo neposrednega dostopa do carinskega racunalnisko podprtega sistema in
zato ne morejo vloZiti tranzitne deklaracije z uporabo tehnike za obdelavo podatkov v uradu odhoda. Pristojni
organi dovolijo oddajo blaga v skupni tranzitni postopek s tranzitno deklaracijo, izdelano na obrazcu, ki
ustreza enemu od vzorcev, navedenih v dodatku IIL

V teh primerih pristojni organi zagotovijo, da izmenjava podatkov o tranzitu med pristojnimi organi poteka z
uporabo informacijske tehnologije in racunalniskega omrezja.

4. Tranzitno deklaracijo se lahko dopolni z enim ali ve¢ dopolnilnimi listi, ki ustrezajo enemu od vzorcev, navedenih
v dodatku III. Obrazci so sestavni del deklaracije.
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5. Namesto dopolnilnih listov se lahko kot opisni del tranzitne deklaracije uporabijo nakladnice, ki morajo biti v
skladu z vzorcem iz dodatka IIl in so sestavni del deklaracije.

6. Obrazci iz odstavkov 1, 3 do 5 se izpolnijo v skladu z dodatkom III. Natisnejo in izpolnijo se v enem od uradnih
jezikov pogodbenic, ki je sprejemljiv za pristojne organe drzave odhoda. Kjer je potrebno, lahko pristojni organi
zadevne drzave v skupnem tranzitnem postopku zahtevajo prevod v uradni jezik ali v enega od uradnih jezikov te
drzave.

“

7. Smiselno se uporablja ¢len 17(4) in (5).
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